
*2*2 .

P e s t C l l  csütörtökön marczius 1 7 ^  1 8 3 ® .

M e g j e l e n  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d i j j a  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 £ t.  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s tá n  ti f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y  e -  
d e n k é n t i s  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p . p .

E L B E S Z É L É S ,

A ’ z á l o g k ö l c s ö n .
Egy  ism erősnek életéből és írásaiból.

Közli F  r a n  k e  n b u r g  A d o l f .

N em  —  k o r  h e l y  —  az nem voltam  ; hanem , könnyelm ű, jó fo r
m án könnyelm ű. O tthon  i g e n  könnyelm űnek m ondtak. —  K ét 
hónap ó ta a ’ fővárosban la k ta m , és éppen azon időben pénzdolgaim 
irtóztató  zavart szenvedtek ; de igen fárasztó is le tt volna azokkal 
egészen rendbe jönn i, úgy hogy inkább tovább vivém  igy g a z d á l 
k o d á s o m a t .  Régi adósságaim at m egfizettem , !s ism ét ú jakat csinál
tam  ; hol m indazáltal m eg kell je g y e z n i, hogy az u t ó s ó k  m indig 
többre m entek az e l s ő k n é l .  —  D e csuda volt-e ? A lig huszonkét- 
esztendős — tüzes v é re m ; és egy huszonkét esztendős legény tüzes vér
re l a ’ fővárosban!? —  Sokan társaim  közül ta lán  igen jó l fog ják  tud
n i , milly veszedelmes o l l y a n n a k  egy illy nagy város! P énzre 
igen sokszor vala szükségem ; főképp h a  nem  v o lt; ’s igy kényszerít
ve egy kissé alkalm atlan eszközhez kelle nyúlnom , egy ollyan esz- 
közhez, m elly m ár sokat k iseg íte tt szempillanati szükségébül. —  K i 
nem  ism eri azon helyeket, hol könyörületes em berek 1 6 | rész pro- 
centum m ai is (id e  n em 'é rtvén  egyéb haszonvételek lég ió já t) m eg
elégednek ?

A z egyik  főutszában lakott egy sovány em ber ravasz szem ek
kel, m erészen ha jlo tt o r ra l ,  és négy vagy ö t leány n y a l , kik közül 
a ’ legidősebbik, a’ nem zetségi hajlo tt orron k iv id , m eglehetős volt. 
H úgait azonban —  k ik , midőn az egym ásra halm ozott elzálogosult 
po rtékák  chaosza között ablak vagy asztalnál ü l te k , egy szükséget 
szenvedő éhes apa zálogainak lá tszattak  —  m int birtokos tüstént 
elauctióztattam  volna.

A ’ zálogkölcsönző pedig e n  v e r i t é !  csak éppen z á l o g  k ö l 
c s ö n z ő n e k  szü le te tt; nem  azért ta lá n , mivel apja is a z  volt, és 
ő elzálogulandó ’s elzálogolt tá rgyak  között nevelte te tt-fe l, ki-nem - 
válto tt pólyákba ta k a rta to tt, k i-nem -válto tt ruhákban já r t ,  és ki-nem -
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vallott ágyakban fe k ü d t; —  n e m ; hanem  mivel mind bel- mind kiil-
része a/, édes term észetiül csak ezen foglalatosságra látszott alkotva 
lenni. E les p illantatja , finom szaglása,m indent felinnlóérzékellensége, 
szörnyű rav aszság a , d rág aság o k -em b e r-ru h ák - és v ilág ism erete , —  
hegyes o r ra , m ellyel jó  sikerre l m i n d e n b e  d u g o tt, —  a’ luisat lan 
karok  iszonya kezekkel és hosszú u jja k k a l, olly b iz tosak , mint 
egy pontosan készült m é r  1 e g, —  az egész testnek  szenvedély nél
küli ta r tá s a , —  akárm i előforduló esetben a" legnagyobb nyuga
l o m , —  illő alkalom m al egy lchelefe a’ szeszélynek, és egy szor
galm asan h aszn á lt, látszató jó sz ívűség ; —  nem  fo lyhattak -e  jó l 
e z e n  em bernek dolgai legszebb helyen álló bo ltjában?

Én azon házban egészen hon érzem  m agam at. M i. t. i. a ’ zálog
kölcsönző, leánya, és én igen jó l ism ertük eg y m ást; sőt m á r ,  nem 
éppen kedvetlen sikerre l, gyenge hizelkedések és nyájasságok  is repül
tek  órákkal, gyűrűkkel, és nyaklánczokkal felváltva a‘ legidősb kis
asszonyhoz, k inél hódolataim  nem ta lá ltak  kem ényen bedugott fülek 
r e ; azért-e , mivel é n , m int a ’ kétségkívül leggyakoribb lá to g a tó , 
különös tek in te t és k eg y re  le ttem  méltó —  vagy hogy m áskor is tű r
hető szerencsém  azon n e m -n é l, m ellyet mi s z é p n e k  nevezünk , itt 
sem  ak art cserben hagyn i? m ert azon időben én nem  voltam m egve
tendő legény.

M inden leány szereti a" h izelkedést; és csak az a* különbség, 
hogy  e n n é l  vagy a n n á l ,  a ' következettü l m it sem ta r tv a , éle
sebb szineket is használhatunk. J u d i t o m ,  ha tudom ását és ism ere
té t az elzálogulandó tá rg y ak  körül kivesszük, igen csekély értelem m el 
k é rk ed h e ték ; miután term észetes , hogy ő szavaim nak, m ellyek lágy 
kézszoritások és szerelm es pillantatokkal túlságosan el voltak lá tv a , 
szoros h ite lt adott. —  „P énzem et —  mondám —  bizonyosan szorgal
m asabban elrendelném , és jobban  őrizném , h a  a’ sokszori ki -és be- 
menés itten  nem volna reám  nézve olly igen kecsegtető a z  á l t a l ,  
m ert alkalm am  van ő t  m indenkor lá tn i , és vele nehány szót 
v á lth a tn i!“

G yakran  tö r té n t , hogy a’ szűk bolt töm ve volt segitséget ke
resőkkel : én öröm est várakoztam  mindig. O tt a ' zugban , hol örök 
setétség uralkodott, egy kényelm es karszék állott, m ellybe ollyankor 
ülni szok tam , hogy nyugodtan körülnézhessem  a" néha olly igen kü
lönböző je lene teke t, ha sok fiatal uracs szeretelre méltó könnyelm ű
séggel pénzért, cseréli-fel szükségtelen apróságait, midőn m ások ismét 
bútele arczczal és szomorú tekintette!, tán  az utósó inségtül kényszerít
ve, ezen fanyar eszküzhez folyam odnak.

N éha igen tréfás je len e tek e t is láttam . —  Egy reggel a ' pénz- 
szükölködók ismét annyin voltak, hogy csendesen karszékem be diií-
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tcm . és egy órányi v árakozásra elkészültem. —  A  jelen levők  m ái 
m ár tá v o z ta k , 's az asztalhoz akartam  én is m enn i, hogy jegyem et, 
m ellyre arany  ó rám at visszakapom , előm utassam ; midőn a’ nagy 
zörejjel k itá r t ajtón csörtető lépésekkel egy lin ó m , ránczhalm ozta 
skót köpönyegbe pályázott uracs betoppan. K alap já t jó l későn emel- 
te-Ie , es veres harsonnal kibélelt köpönyegét fe lü tvén , az asztalon 
átha jto tt, kellem es m erészséggel kérdező: „m it ad ezen k ö n tö sé rt, 
m eiiy ra jtam  van ?S1

„ „ 1 1 1 . édes ur, én n em ig en  lá thatom  azt úgy —  susogá a’ zálog
kölcsönző rek ed t hangon, de fele tte  édeske arezczal—  nem  m éltóz ta '- 
nék-e  a ' köntöst nagysád egy kissé lehúzni ! '■  11

„ H a  m eg kell lenn i!1" válaszola röviden a’ finom ur, ’s a’ Sebe
sen le rán to tt köpönyeget egy nem  meszsze álló székre veté. A 5 kissé 
tisztá tlan  ingujjak  furcsa ellentiségben valónak a ’ divatos selyem 
m ellényhez; a ' ránézi ele carbonari azonban csak ham ar elfedé mind 
a" k e ttő t szemeim elől.

„P aro le  d 'honneur! —  bizonyító ism ételve az u rac s—-a" köntös 
24 ezüst forintom ba k e rü lt , m int az árjegyzék  m u ta tja , és parole 
d lio n n e u r! m ég csak kétszer használtam .11 —  Sok alkudozás u tán  
a ’' zálogkölcsönző négy  pengőt a d o t t , m it az uracs egykedvű ar- 
ezot m ajm olva ham ar eldugott, és kalap já t feltevén az ajtónál ki- 
esörtetetf.

U tána egy igen csinosan és buján felpiperézett leány k é t lábnyi 
m agossógra tornyosodó fejdiszszel szökelt-be. K é t hónap óta voltam  
m ár a ’ fő városban , "s igy  term észetesen tudnom k e l le t t , hogy e’ 
bájos leány  azon lények sorához ta r to z ik , k ik  leggyakoribb viszo
nyokban állanak a’ zálogkölcsönzőkkel. —  M ost keblébül egy rózsa
színű papiroskát huzott elő, mellyel: fe lbon to tt, és benne zöld zsinór 
ra  „ m int pereczkék , fűzött gyűrűk lá tszattak . K íváncsin állottam  
közelebb az aszta lhoz, min a5 leány éppen nem  akadott - fel. A ’ 
gyűrűk  valóban szép értékűek  voltak. — D e ,—  ez a 'g y ű rű  i t t —  ezen 
utóbbi? jó l megnézem —  az vo lt; csak ugyan az volt. M órt D ieu! 
ugyan bám ultam  i t t ,  ésp ed ig  H l y e n  m egtalálásán! Ezen gyűrűvel 
valóban nem  kellem etlen tö rténe t vala egybekapcsolva elmúlt éveim
ből, m elly m ost ism ét felébrede bennem , és hogy nem  csalatkoztam , 
annyi bizonyos, miután igen jó l m egnéztem . —  E gy szép , főrangú, 
és gazdag kisasszony ujján lá ttám én  ezelő ttX -ben  ar gyűrű t: és nem  
kevés irigységgel nézhettem  igen jó  ismerősöm szerencséjét, k i 
tőlem , mi után m agam  is törekedtem  , elrabló a ' csudaszép leányka 
szerelm ét és kezét. Az éljegyzettek  örök sze re te te t, tán to rithatlan  
hűséget, ‘s  t .  e? f. ígértek  eg y m ásn ak ; m átkájátó l a ’ gyűrű ism erő
sömnek adato tt, k i a" fővárosba sietett tudományos pályájá t elvégez-

a
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n i: csak tegnap előtt iá togatám -m eg őt, és midőn az u jján  nem  levő 
gyűrű t kérdezném , válaszold, hogy az aranyműveshez ad ta légyen. 
—  A ’ zálogkölcsönző sokáig nézdelé a’ g y ű rű t, m int valódi kövek hűl 
állót.

A" zálogkölcsönző elvégzé szám itásá t, a’ leánynak  pénzt adott, 
J u d i t  a’ záloglevelet ir ta , és a ty ja  niosolyga, én nevettem . Juditom  
egy elfogultján képet ak a rt m ajm o ln i, ’s e ' közben a ’ bájos leány 
k iszárnyalt a5 boltbul.

„ A h !  ha minden gyűrű ,száll h a tn a!44 ■— mondám az atyának .
„ „ Ig e n , —  ugyan furcsa tö rtén e tek e t h a llan á n k l ’ 1 ™ ' —  vála- 

szola ő, és a’ gyűrűket az asztalfiókba dobá. L eán y a  kételgő  arczát 
az óriási adóskönyv lapjai közé dugá csupa szeméremből.

A z a tya  e lm en t, és én magam voltam  a’ leánynyal. M ár felbá
torítva kezét m egragadáin, és igen gyengéd beszélgetésbe eredtem , 
m ellyben azonban egy szegényül u g y an , de fele tte  tisztán öltözött 
csuda szép leánykának  bejö tté  nem kellem etlenül háborgata. V iseleté
ben bizonyos félékenység; az elpirulás, midőn idegen em bert lá to tt, 
a ’ rezgő, félig siró szózat m utatá, hogy ő alig fordult még m eg illy 
dolog JíÖrül. E gy  pár násfá t hozott e lő , és szepegő várakozással oda 
nyu jtá  látásukon o rrá t fitym álva leeresztő Juditom nak.

„H ív haszontalan ékszerekre sem m it sem adhatok” —  hangzék 
valahára a ’jó l betanult zálogkölcsönző leány  szájábul.

A ’ szegény leány  m egijede, köny csillámlék szem ében. N agyon 
sa jn á ltam , m ert a ' pénzre valóban szüksége le h e te tt ,  m ivel lassú 
ellenvetést m erészelt tenni. En a’ leányhoz közelebb á llo tta m , ’s mi 
a la tt n Judit válaszára m egdöbbenve figyelt, ham ar és észrevétlenül 
kosárká jába , m elly karján  fügö tt, egy öszvebajtott tízforintost dug
tam . A zé les  orrú Juditölyvszem e azonban m ég is észrevenni lá tszott 
rejtvényes sé tám at, és egy reátn lövelt-igen haragos pillantattal gú
nyolva igé rt k é t húszast a ’ násfákért.

A ’ leányka m egelégedett, levelet és pénzt k ap o tt, ’s egy lassú 
sóhajjal eltávoz ék.

En kalapom után nyúlva mondám , hogy m indjárt itt  le szek , 
órám at addig előkerestetn i kérém  , és a’ varázskelieinű leány  után 
indulék, m it sem gondolva m ost igazán neheztelő Juditom m al, és jó 
form án meghosszabbult szerfe lett gúnyolódó arczával. Szép véden- 
czem a’ gyógyszertárba m e n t ; én addig egy házkapu alá re jtém -el 
m agam at. A ’ leány nem sokára k ijőve ism é t, és m ég néhány tú
szán átsietve egy házban, hol éppen egyik  barátom  la k o tt ,  eltűnt.

B arátom at az abblakban dűlve bit ám  ; felm enék hozzá , és szo
bájába ezen kérdéssel léptem : „ i tt la k ik -e  azon leány , ki éppen m ost 
jö t t  a’ házba; mi neve?í;
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„ „ H e j ,  p a jtás ! i t t  roszul fogelsü ln ia 'szem lélkedés ! —  viszon- 
za nevetve a ’ felszóllitott. — K á r  i s  v o l n a  fáradni ezen leán y é rt!  m ert 
ő c s u p a  p r o s a . 44 44

„M ost valóban csalatkozol, ha gondolod, hogy em bertelen kine- 
zéseim volnának.44 —  I t t  neki m indent elbeszélek, s m egtudam , hogy 
a ' leány beteges öreg  anyjánál a’ hátulsó házban la k ik , szerfelett 
ü g y es , rendszerető , és dolgos; szóval, példája m inden le á n y n a k ; 
m indazáltal igen szűk életbeli körülm ényekben tengődik. Erkölcse 
becsét m ég az is nagyobbitja , m iután igen könnyű le tt volna szép
ségénél fogva a’ legfényesebb helyzetbe ju th a tn ia ; m ert a ' leányka 
fiatal k e llem term ete , valam int igen bájos szende viseleté, barátom  
állítása szerin t, m ár többeknek figyelm ét m agára vonta. O azonban 
a’ jó  útról el nem  té rt . V alóban egy r itk a  v irág  a’ posványbán !

Jud it m ég mindig keserű arezot c s in á lt, midőn ó rám ért vissza
siettem , a’ nélkül, hogy héke-alkura igen nagy gondom le tt v o ln a ; 
m ert a’ szegény leány  kelleine bizonyára nem  mindennapi benyom ást 
tön vala bennem  ; kinek ellenében Jud it m ost olly csúfnak te ts z é k , 
hogy tőle m inden holm im at tüstén t e lh o za tám ,'é s  a ’ha jlo tt orrú szép 
zálogkölcsönző bábo t házával együ tt többé nem  lá ttam . A zóta még 
néhányszor eljárdogáltam  a’ tiszte lt aranym iveshez a ’ fő u tszában , 
inig jobban  tudtam  gazdálkodn i, "s szilárdabb és szerényebb lenni. 
V agyonom at el nem  zálogitáin ; hanem  soha sem bántam -m eg, hogy 
am a szegény leány m ia tt, k i nem  sokára  egy vagyonos, becsületes 
polgárhoz m ent fé r jh e z , a’ zálog kölcsönző Jud it szerelm ét elvesz
te ttem .

P E S T I  V I Z S G Á L Ó .
V á s á r i  h í r e k .  M art. II-k én  estve 3CD mérő kölessel terhelt hajó ré 

szint a’ véletlen sebességgel árado tt D u n a , részint dühös szél által elragadtatva 
a 5 budai hidhajókhoz rohanván elsül Ij edt. Hasonló szerencsétlenség é rt m ás 
nap délután 3 terhes hajót Pesten a’ tábori kórház közelében, mellyek egy pár 
malmot is elragadván lesüllyedtek ; nehány ember is veszté életét.

P r ó b a t é t e l  a z  a n g o l  s z ü z e k n é l .  —• Az előrehaladásnak tatiái 
a ’ tanulók nyilvános próbatételeinek még messzebb terjesztésük á lta l is csak a ’ 
köz érdeknek akarunk áldozni. E zt annál hajlandóbbak vagyunk eszközölni, 
m inthogy nevüknek megfelelésére törekvő szépeinket, ’s ezek által leghatható- 
sabban buzdítható miveltebb ifjainkat szándékunk serkenteni a’ tökély ú tjára. 
Ugyan is  a’ pesti angol szerzetes kisasszonyok nevelő-intézetükben levő nemes 
nevendékek, e’ f. hó 9-kén szorgalmuknak je lé t nyilvánosan a d á k , midőn min
den rendű előkelő uraságok szine előtt fél évi próbatételüket tennék. — Jeles 
beszéd iidvözlé a’ számos hallgatót; ez után a’ hittudom ány, és b ibliai; tö rté 
netekből , m agyar német betűfoglalás és olvasásból, ugyan a’ honi nyelvek he
lyesírásából , számvetés . fö ld le írás, hazai történetekből és franczia nyelvből 
felelvén, ékes irom ányokat, gyönyörű rajzolatokat ’s jeles kézi mivekec elő-
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m utatván, igazoltak, hogy az ipar bámulandó tetteket vihet véghez., végzetü l 
lelkes m agjai- beszéd zenge-le egy növendék szűznek a jk a iró l, melly diadallal 
koronáztatni akarta  a ’ növendékek buzgó ip a ru k a t.— Valóban nem lehetett öröm- 
köny nélkül szem lélni. ám bár általánosan m indenben. de főkép édes anyanyel
vűnkben te tt nagy előmenetelüket. H ála teliét nektek tisztelt szüzek; mert ti 
valátok maikban bölcs vezéreik; tőletek nyertek lángot ismereteik terjesztésére, 
’s t i  leheltétek keblükbe a ’ nemzetiség szent tü z e t ; szóval a’ ti buzgalmatok 
szárnyain léptek a" m iveltség olly szép fokárai

K. > M . A .

I N N E P L É S .

C j  é v n a p j a  J a m a i  k á b a n .  Jantiar elsején léptünk e ' sziget partjaira, 
mellynek festőleges tekintete a ' hosszas egyform a tengeriutazás után  igen jnte- 
vőlcg hato tt reánk. Kedvünket nagy iták  a’ czindiaiont és tam lm ra hangjai . 
melly ek figyelmünket nem sokára  Jack  Canot menetére rónák , ki B lackriver- 
tovvnba ment az. újévet ülendő. A! Jack  Canot nem egyéb egy bohócznál; ta r
k a  köntösbe öltözve, fején vastag papirosból hajó-alakú süveget viselve, melly 
tele  van báb-alakokkal , m a tró zo k a t, k a to n á k a t, dolgozó rabszolgákat ’s a’ t, 
képzőkkel. Bev ett szokás szerint a ' Néger minden karácsonkor és újévkor három 
napi szabadságot k ap ; az utóbbi sokkal fontosabbnak ta r ta t ik , melly re a  leg
szebb innepi ruhák kiméltetnek-meg. E kkor Jack Canot fő, sőt elkeriilhetlen sze
mély. Nincs furcsább v a lam i, m int ezen m enet, mellyben valamennyi Néger 
fehérbe öltözv e előttünk elléptetett. Párosával mentek . "s i tt  o tt közüttek egy- 
egy lovag , ki a’ menetet egy es csapatokra osztotta. Elől a’ hangászkar (szin
tén Négerekből) j á r t , ’s egy veres zászló vidámon lobogott a’ szélben.

Sok évvel eze lő tt, m ondják, valamelly adm iral jö tt Jam aikába, egy mási
kat felváltandó; mind a" kettő féltékeny volt egymás irá n t, ’s  a’ b a r n a  leá
nyoknak tánczm ulatságot a d t ak ;  m ert a’ szépnem, melly- máshol szőkének ne
v ez tetik , i t t  barna nevet visel. Ezen táncznmlatságok Kingston népeit két feie- 
kezetre o sz ták , a ’ kékre és veresre ; ’s ezen idő óta az egész sziget karácsou- 
kor két pártra  oszlik , melly- egymással vetélkedik , hogy egymást ruházatjok- 
ban ízlésre és fényre nézve felülhaladják. Az idén több term esztők B lakriver- 
tovvn környékén nagy summa pénzt tettek  össze ezen inueplésre, mi nekünk igen 
m ulatságos és vidám látrnány t nyujta.

Nehéz feladás a’ két felekezetnek egym ásiránti versenygését le írn i; a’ ve
reseket k ékekrő l, a’ kékeket veresekről kellene hallani beszélni. V’ koszorú 
azonban a’ kékeké vo lt; ezt egy- veres leányka is m egvallá; de hozzá tév é ; 
„m indazáltal még is egész v ilágért sem akarnék kék lenni." — Túlsó olda
lon vala m istress Edvvards, ama hotel vendéglőnéje, hova szállva va lánk . egé
szen ujja hegyéig kékbe öltözve. <) egy rabszolgálót adott az innepléshez, hogy
annál fontosabb szerepet játszhassék ; de azon p illanatban , midőn a’ menet in
dulni k é szü lt, nyugtalan mozgás támad a’ nép k ö z ö tt, m intha még valaki hi
báznék; ’s valóban valami igen lényeges h ib ázo tt; t . i .  a ’ mistress rabszolgá
lója. Végre egy gy ászba öltözött nagy asszonyság lép-ki a’ hotelból — maga 
m istress Edvvards —  ‘s kezén valamelly igen furcsa alakot v eze t, melly csupa 
pillangó-arany n y a l, to liakkal, és festett papirossal vala felczifiázvu, *s asszo-
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nyíít csak igen akaratlanul követé. Ez m aga volt a’ személyesített B rittann ia ; 
egyik kezében paizs v a la , mellyen N a g y b ril^ j^ fe  czim ere festve, másik kezé
ben egy háromágú villát v i t t ,  fején pedig kék selyemből készült ezüsttel ’s for
góval diszlő sisakot viselt. A' szegény leány fülig elpirulva szégyenlé m agát 
itly czifra öltözetben annyi nép előtt. D e a’ sokaság őt örömzajjal fogadó; a’ 
hangászigazgató je lt a d a ,  misstress Edw ards pedig a ' leányt jól hátba döfé 
őt a ’ .sorozatba lépni kisztvén.

A’ kékek jelszava hazafiságosb , a’ vereseké udvariasb v o lt; a5 kék zász
lón ez á llo t t : ,,Nagy brittannia g y ő z !“ — a’ veres zászlón: ..éljenek a’ veres leá
nyok !“ —• Az ízlésre és találósságra nézve a’ kékeké volt a* diadal. Ezeknek 
sorát B rittannia  n y itá -m eg , követé a’ hangászkar, a’ zászló , azután a’ kékek 
k irálya és királynéja. Az utóbbi felette pompásan volt öltözve, fehér ezüsthim - 
varratos öltözetben , *s a ' veres felekezet megvetése jeléül egy veresbe öltözött 
apród vivé ruhája uszóalját. A’ k irály  egy angol adm irál form aruháját viselé. 
Követé ezt N e l s o n  kocsija, valamelly csónak formájú kék eziistlümes v a rra t
tal , ’s e’ szóval: „T rafalgaE 1 diszesitre. A’ menetet számos kék tisz tv ise lő . 
csupa herczegek és hcrczegnék , grófok és grófnék, a’ gyermekek ú g y , vala
mint az a p ák ; leányok ú g y , m int az anyák. Ezen utóbbiak kék szoknyát vi
seltek fehér ujjas mellénynyel.

A’ veresek részéről szintén csinos leányokat lehe te lá tn i; de mentőkben sem
mi sem v o lt, mi Nelson kocsijával vágj7 B rittanniával felért volna; ’s midőn a  
'  eres udvar megjelent, sokat gunyolódának felette. E gy kék leány énekelt, egy 
másik tánczolt; a5 fekete M alibran ugyan nem igen fillmílei v o lt; de nem lehet 
valami kellemesebbet ’s könnyűdebbet képzelni, m int a’ fekete T aglionit. Á lta
lában csodálkozást gerjeszt az Európaiak e lőtt azon könnyűség és finomság, ’s 
nevezetesen a ’ csinos daczosság, m elylyeí négerek és négernők tánczolnak.

Az ének ismét elkezdődött; midőn egyszerre a’ tánezosok egyik része el- 
kezde ordítozni. Egyszerre az egész gy ü lek eze t, énekesek , tánezosok, és min
den egyebek szétszaladtak. M i volt oka ezen rögtönös változásnak ? A’ város
nak kivilágítása. M i a’ többivel együtt szaladtunk ezt megnézendők. A’ látm ány 
szép vo lt, de a’ néger tömegek élénk vidorsága ennél sokkal érdekesebb vala.

Mi ezen innepet k ije le ié , azon nyilt öröm és k e d v , melly mindannyinak 
szemeiből sngárzék ; i t t  minden csak a’ m ulatságra go n d o lt, ’s ezen m ulatság 
énekben , tánezban , nevetésben , látásban , lótás és futásban állo tt. — 
K iki m ásiknak szép öltözetét csodálta , ’siparkodék  a’ m agáét is kitüntetni. I t t  
nem voltak vevők és á ru ló k , nem urak és szolgák. Nyolcz ól akor e s te , mi
dőn a’ főpiaczon keresztül m entünk , a ’ kivilágítás legragyogóbb v o lt , a’ to
longás nagyobb az eddiginél; ’s még sem lehete egy részeget is látni. Egész 
napon által egyetlen egy perlekedést vagy veszekedést sem láttunk.

A’ Jack  Canot és B rittannia e’ közben házról házra j á r t a k ; az első el- 
m éskedni, a’ második némelly újévi ajándékokat gyűjteni.

K Ü L Ö N F É L E .

E u r ó p a i  s ó d  á s  H i  n d o  s t  a 11 b a n. Hindostan leggazdagabb k irálysá
gainak egyike az aude-i királyság. A’ mostani király N a s s  i n  E d d i 11 

I l y  d é r  33 esztendős, ’s  igen nagy előszeretete van az európai erkölcsök és
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szokások i r á n t ,  mellyek a’ külső életmódot illetik. Csodálja a ' uyugoti tudo
mányokat és m űvészetet, :s azokat minden utón módon törekszik ön tartom á- 
nyaiba bevinni. A’ fiatal fcjederetfl*1834-ben el'ég /.é  m agában, hog) egy kü
lönös követséget küldjön L ondonba, mellynek vezérül D u b o i s  u ra t adá. Ez 
a’ D u b o i s  d e  J a n c i g n y  elhagyd K alku ttá t 1835-ki marc/.iiis végén, ’s 
csak a ’ napokban ért Londonba. A" 11-dik 1 ilmos számára á lta la  hozott aján
dékok igen drágák és szám osak,’s akár mint m űdarahok, akár mint ritkaságok, 
igen érdekesek. É rtékűk egy millió franknál többre becsü ltete tt; állnak részint 
a’ keleti szorgalomiparnak készítm ényeiből, mint nyugágj ak, indiai öltözetek , 
gyöngyökből, rubin és gyémántból készített nyaklánczok s a51. Van közöltek egy 
10 hüvelk hosszú és 5 hüvelk széles festvény, D u  F a y  d e  C a s a n o v a  mun
k á ja ; tanítványa ez ama hires D á v i d n a k ,  kit Dubois e-.en ország fővárosába 
Loknowba m eghívott, "s o tt a*5 királytól 30.000 frankot i évpénzt kapott mint 
tö rténeti és tájfestő. Az em lített kép egy keleti jnneplést ábrázol ; a fenékszi- 
nen Loknow városának rajza látszatik . Ezen ajándékok között tég re  niég 2 0 , 
részint a ra b , részint perzsa kézirat is találkozik.

E  M L É K M O N D Á S .

Á l l h a t a t o s s á g .  N e m e s  szív.
A’ görcsös m unkát elvégzi az á llh a ta tosság ,
Es a’ jól kiütés válik díszére az észnek.

A ' lélek nagysága ’s nemes sziv nyerhet örökké 
F ennm aradást, alacsonyb dolgok, m int porszem , enyészók.

H O R V Í T  E K D R E .

T e t s z v á g y .  Utálatos söpredék, kinek minden törekvése csak tetszeni 
vágy ás. Nem az-e a5 bölcs valód ilag , ki azért ta n u lt , hogy tudásait czélra 
fordítsa? — M it ér tu d n i, m it ar világ minden bölcsességeit fejünkbe szedni, 
ha mind ezeknek hasznát nem értjük .

B A J Z i .

L e m o n d á s  a1 szegény halandók szomorú törvénye.
R l S F A t t D ?  K ÁROr.lí.

C s e r e r e j t v é n y ,  
i .  2. 3 .  L é t  ’s ö r ö m  o s z tó  l e l k i  v a l ó n k b a n ,

H o g y h a  b ű n  e k k é p  s í r b a  k e v e r  :
4 . 5. í g y  t e s z  a z  ü g y v é d ,  í g y  a z  í r á s z o k ,  

í g y  a ’ s z e r e l m e s  l á n y k a ,  lia m e r .
3, 4 .  5. 6 . 7. A r c z o d a t  e 1 s z í n  h o g y  h a  b o r í t  ja,

T u d j u k ,  a ’ b u  ’s g o n d  a z t  n e m  o k o z z a .
1. 2. 3 . 4 .  5. 6. 7. í r n i  a k a r s z ?  e z t  ■vedd ú g y  e lő ,

’S  t u d j a d  E g y p t u s b ó l  e r e d  o.
k . v  — b ő i .

E l ő b b i  r e j t v é n y  : M é s z á r s z é k .

S z e r k e z i  R ó t l i k r e p f  G á b o r ,  h a l p i a c z  86. s z á m .

N y o in t .  T r a t t n e r  -  K á r o l y i ,  ú r i  u t s z a  612.
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